
Exo
Chapter 34

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיֹּ֤אמֶר1
E–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

פְּסָל־
Esculpe–
H6458

לְךָ֛
para–ti

שְׁנֵֽי־
duas–
H8147

ת לֻחֹ֥
tábuas–de–
H3871

אֲבָנִ֖ים
pedras
H0068

כָּרִאשֹׁנִי֑ם
como–as–primeiras
H7223

֙ וְכָתַבְתִּי
e–escreverei
H3789

עַל־
sobre–

ת הַלֻּחֹ֔
as–tábuas
H3871

אֶת־
(a)–
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
as–palavras
H1697

ר אֲשֶׁ֥
que

הָי֛וּ
estavam
H1961

עַל־
sobre–

ת הַלֻּחֹ֥
as–tábuas
H3871

הָרִאשֹׁנִ֖ים
as–primeiras
H7223

ר אֲשֶׁ֥
que

רְתָּ׃ שִׁבַּֽ
quebraste
H7665

Então disse o Senhor a Moysés: Lavra-te duas taboas de pedra, como as primeiras; e eu escreverei nas taboas as 
mesmas palavras que estavam nas primeiras taboas, que tu quebraste.

וֶהְיֵה2֥
E–está
H1961

נָכ֖וֹן
pronto

קֶר לַבֹּ֑
para–a–manhã
H1242

יתָ וְעָלִ֤
e–subirás
H5927

בַבֹּקֶ֙ר֙
pela–manhã
H1242

אֶל־
a–
H0413

הַר֣
monte–
H2022

י סִינַ֔
Sinay
H5514

וְנִצַּבְתָּ֥
e–ficarás–em–pé
H5324

י לִ֛
para–mim

ם שָׁ֖
ali
H8033

עַל־
sobre–

אשׁ ֹ֥ ר
topo–de–

ר׃ הָהָֽ
o–monte
H2022

E apparelha-te para ámanhã, para que subas pela manhã ao monte de Sinai, e ali põe-te diante de mim no cume 
do monte.

וְאִיש3ׁ֙
E–homem
H0376

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יַעֲלֶה֣
subirá
H5927

ךְ עִמָּ֔
contigo

וְגַם־
e–também–
H1571

ישׁ אִ֥
homem
H0376

אַל־
não–
H0408

א יֵרָ֖
seja–visto
H7200

בְּכָל־
em–todo–
H3605

הָהָר֑
o–monte
H2022

גַּם־
também–
H1571

אן הַצֹּ֤
o–rebanho
H6629

וְהַבָּקָר֙
e–o–gado
H1241

אַל־
não–
H0408

יִרְע֔וּ
pastem

אֶל־
a–
H0413

מ֖וּל
defronte–de–
H4136

הָהָ֥ר
o–monte
H2022

הַהֽוּא׃
o–aquele
H1931

E ninguem suba comtigo, e tambem ninguem appareça em todo o monte; nem ovelhas nem bois se apascentem 
defronte do monte.

ל4 וַיִּפְסֹ֡
E–esculpiu
H6458

שְׁנֵֽי־
duas–
H8147

ת לֻחֹ֨
tábuas–de–
H3871

ים אֲבָנִ֜
pedras
H0068

ים כָּרִאשֹׁנִ֗
como–as–primeiras
H7223

ם וַיַּשְׁכֵּ֨
e–levantou–cedo
H7925

ה מֹשֶׁ֤
Mosheh
H4872

בַבֹּקֶ֙ר֙
pela–manhã
H1242

֙ וַיַּעַ֙ל
e–subiu
H5927

אֶל־
a–
H0413

הַר֣
monte–
H2022

י סִינַ֔
Sinay
H5514

ר כַּאֲשֶׁ֛
como

צִוָּ֥ה
ordenou
H6680

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֹת֑וֹ
(a)–ele
H0853

ח וַיִּקַּ֣
e–tomou
H3947

בְּיָד֔וֹ
em–mão–sua
H3027

שְׁנֵי֖
duas
H8147

ת לֻחֹ֥
tábuas–de–
H3871

ים׃ אֲבָנִֽ
pedras
H0068

Então elle lavrou duas taboas de pedra, como as primeiras; e levantou-se Moysés pela manhã de madrugada, e 
subiu ao monte de Sinai, como o Senhor lhe tinha ordenado: e tomou as duas taboas de pedra na sua mão.
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וַיֵּ֤רֶד5
E–desceu
H3381

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ן עָנָ֔ בֶּֽ
na–nuvem
H6051

ב וַיִּתְיַצֵּ֥
e–pôs–se–em–pé
H3320

עִמּ֖וֹ
com–ele

ם שָׁ֑
ali
H8033

א וַיִּקְרָ֥
e–proclamou
H7121

ם בְשֵׁ֖
no–nome–de–
H8034

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E o Senhor desceu n'uma nuvem, e se poz ali junto a elle: e elle apregoou o nome do Senhor.

ר6 וַיַּעֲבֹ֨
E–passou

׀יְהוָה֥ 
YHWH
H3068

עַל־
sobre–

֮ פָּנָיו
face–dele
H6440

וַיִּקְרָא֒
e–proclamou
H7121

׀יְהוָה֣ 
YHWH
H3068

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֵ֥ל
'El
H0410

רַח֖וּם
misericordioso
H7349

וְחַנּ֑וּן
e–gracioso
H2587

רֶךְ אֶ֥
lento–de–
H0750

יִם אַפַּ֖
iras
H0639

וְרַב־
e–grande–de–

סֶד חֶ֥
benignidade

ת  ׀  וֶאֱמֶֽ
e–verdade
H0571

Passando pois o Senhor perante a sua face, clamou: Jehovah o Senhor, Deus misericordioso e piedoso, tardio em 
iras e grande em beneficencia e verdade;

נֹצֵ֥ר7
guardando
H5341

חֶסֶ֙ד֙
benignidade

ים לָאֲלָפִ֔
para–milhares
H0505

א נֹשֵׂ֥
carregando
H5375

ן עָוֹ֛
iniquidade
H5771

שַׁע וָפֶ֖
e–transgressão
H6588

וְחַטָּאָה֑
e–pecado

וְנַקֵּה֙
e–inocentando
H5352

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה יְנַקֶּ֔
inocentará
H5352

ד  ׀פֹּקֵ֣
visitando

ן עֲוֹ֣
iniquidade–de–
H5771

אָב֗וֹת
pais
H0001

עַל־
sobre–

בָּנִים֙
filhos

וְעַל־
e–sobre–

בְּנֵי֣
filhos–de–

ים בָנִ֔
filhos

עַל־
sobre–

ים שִׁלֵּשִׁ֖
terceiras
H8029

וְעַל־
e–sobre–

ים׃ רִבֵּעִֽ
quartas
H7256

Que guarda a beneficencia em milhares; que perdoa a iniquidade, e a transgressão, e o peccado; que o culpado 
não tem por innocente; que visita a iniquidade dos paes sobre os filhos e sobre os filhos dos filhos até á terceira 
e quarta geração.

וַיְמַהֵ֖ר8
E–apressou–se

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

ד וַיִּקֹּ֥
e–inclinou–se
H6915

רְצָה אַ֖
à–terra
H0776

חוּ׃ וַיִּשְׁתָּֽ
e–prostrou–se
H7812

E Moysés apressou-se, e inclinou a cabeça á terra, encurvou-se,

אמֶר9 וַיֹּ֡
E–disse
H0559

אִם־
Se–

֩ נָא
rogo
H4994

אתִי מָצָ֨
achei
H4672

חֵ֤ן
graça
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
em–olhos–teus

י אֲדֹנָ֔
Senhor–meu
H0136

יֵֽלֶךְ־
vá–
H3212

נָא֥
rogo
H4994

אֲדֹנָי֖
Senhor–meu
H0136

נוּ בְּקִרְבֵּ֑
em–meio–de–nós
H7130

י כִּ֤
porque

עַם־
povo–de–

קְשֵׁה־
duro–de–
H7186

רֶף֙ עֹ֨
pescoço
H6203

ה֔וּא
ele
H1931

וְסָלַחְתָּ֛
e–perdoa
H5545

לַעֲוֹנֵנ֥וּ
iniquidade–nossa
H5771

נוּ וּלְחַטָּאתֵ֖
e–pecado–nosso

נוּ׃ וּנְחַלְתָּֽ
e–dá–nos–por–herança
H5157

E disse: Senhor, se agora tenho achado graça aos teus olhos, vá agora o Senhor no meio de nós: porque este é 
povo obstinado; porém perdoa a nossa iniquidade e o nosso peccado, e toma-nos pela tua herança.
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אמֶר10 וַיֹּ֗
E–disse
H0559

הִנֵּ֣ה
Eis
H2009

֮ אָנֹכִי
eu
H0595

כֹּרֵ֣ת
cortando
H3772

בְּרִית֒
aliança
H1285

נֶגֶ֤ד
diante–de–
H5048

ל־ כָּֽ
todo–
H3605

עַמְּךָ֙
povo–teu

ה אֶעֱשֶׂ֣
farei

ת נִפְלָאֹ֔
maravilhas
H6381

ר אֲשֶׁ֛
que

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

נִבְרְא֥וּ
foram–criadas

בְכָל־
em–toda–
H3605

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

וּבְכָל־
e–em–todas–
H3605

הַגּוֹיִם֑
as–nações

וְרָאָה֣
e–verá
H7200

כָל־
todo–
H3605

עָם הָ֠
o–povo

אֲשֶׁר־
que–

ה אַתָּ֨
tu

בְקִרְבּ֜וֹ
em–meio–dele
H7130

אֶת־
(a)–
H0853

ה מַעֲשֵׂ֤
obra–de–
H4639

יְהוָה֙
YHWH
H3068

י־ כִּֽ
porque–

נוֹרָ֣א
terrível
H3372

ה֔וּא
ele
H1931

ר אֲשֶׁ֥
que

אֲנִ֖י
eu
H0589

ה עֹשֶׂ֥
fazendo

ךְ׃ עִמָּֽ
contigo

Então disse: Eis que eu faço um concerto; farei diante de todo o teu povo maravilhas que nunca foram feitas em 
toda a terra, nem entre gente alguma: de maneira que todo este povo, em cujo meio tu estás, veja a obra do 
Senhor; porque coisa terrivel é o que faço comtigo.

ר־11 שְׁמָ֨
Guarda–
H8104

לְךָ֔
para–ti

אֵ֛ת
(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֥
que

י אָנֹכִ֖
eu
H0595

מְצַוְּךָ֣
te–ordeno
H6680

הַיּ֑וֹם
hoje
H3117

הִנְנִי֧
Eis–me
H2009

גֹרֵ֣שׁ
expulsando
H1644

יךָ מִפָּנֶ֗
de–diante–de–ti
H6440

אֶת־
(a)–
H0853

֙ הָאֱמֹרִי
o–amorreu
H0567

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
e–o–cananeu

֙ וְהַחִתִּי
e–o–hitita
H2850

י וְהַפְּרִזִּ֔
e–o–perizeu
H6522

י וְהַחִוִּ֖
e–o–heveu
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
e–o–jebuseu
H2983

Guarda o que eu te ordeno hoje: eis que eu lançarei fóra diante de ti os amorrheos, e os cananeos, e os hetheos, 
e os pereseos, e os heveos e os jebuseos.

מֶר12 הִשָּׁ֣
Guarda–te
H8104

לְךָ֗
para–ti

פֶּן־
para–que–não–
H6435

ת תִּכְרֹ֤
cortes
H3772

בְּרִית֙
aliança
H1285

ב לְיוֹשֵׁ֣
com–habitante–de–
H3427

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

ה אַתָּ֖
tu

א בָּ֣
entrando
H0935

עָלֶי֑הָ
sobre–ela

פֶּן־
para–que–não–
H6435

יִהְיֶה֥
seja
H1961

שׁ לְמוֹקֵ֖
por–cilada
H4170

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
em–meio–de–ti
H7130

Guarda-te que não faças concerto com os moradores da terra aonde has de entrar; para que não seja por laço 
no meio de ti.

י13 כִּ֤
Porque

אֶת־
(a)–
H0853

מִזְבְּחֹתָם֙
altares–deles
H4196

תִּתֹּצ֔וּן
derrubareis
H5422

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ם מַצֵּבֹתָ֖
colunas–deles
H4676

תְּשַׁבֵּר֑וּן
quebrareis
H7665

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יו אֲשֵׁרָ֖
'Asherot–dele
H0842

תִּכְרֹתֽוּן׃
cortareis
H3772

Mas os seus altares transtornareis, e as suas estatuas quebrareis, e os seus bosques cortareis.

י14 כִּ֛
Porque

א ֹ֥ ל
não
H3808

שְׁתַּחֲוֶה֖ תִֽ
te–prostrarás
H7812

לְאֵל֣
a–deus
H0410

אַחֵר֑
outro
H0312

י כִּ֤
porque

יְהוָה֙
YHWH
H3068

קַנָּ֣א
Zeloso
H7067

שְׁמ֔וֹ
nome–dele
H8034

אֵ֥ל
'El
H0410

קַנָּ֖א
zeloso
H7067

הֽוּא׃
ele
H1931

Porque te não inclinarás diante d'outro deus: pois o nome do Senhor é Zeloso: Deus zeloso é elle:
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פֶּן־15
Para–que–não–
H6435

ת תִּכְרֹ֥
cortes
H3772

ית בְּרִ֖
aliança
H1285

ב לְיוֹשֵׁ֣
com–habitante–de–
H3427

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

׀וְזָנ֣וּ 
e–prostituam–se
H2181

אַחֲרֵ֣י
atrás–de–

ם אֱלֹֽהֵיהֶ֗
deuses–deles
H0430

֙ וְזָבְחוּ
e–sacrifiquem
H2076

ם לֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
a–deuses–deles
H0430

וְקָרָ֣א
e–convide
H7121

לְךָ֔
a–ti

וְאָכַלְתָּ֖
e–comas
H0398

מִזִּבְחֽוֹ׃
de–sacrifício–dele
H2077

Para que não faças concerto com os moradores da terra, e não forniquem após os seus deuses, nem sacrifiquem 
aos seus deuses, e tu, convidado d'elles, comas dos seus sacrificios,

וְלָקַחְת16ָּ֥
E–tomes
H3947

יו מִבְּנֹתָ֖
de–filhas–deles
H1323

לְבָנֶי֑ךָ
para–filhos–teus

וְזָנ֣וּ
e–prostituam–se
H2181

יו בְנֹתָ֗
filhas–deles
H1323

֙ אַחֲרֵי
atrás–de–

ן אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
deuses–delas
H0430

֙ וְהִזְנוּ
e–façam–prostituir
H2181

אֶת־
(a)–
H0853

יךָ בָּנֶ֔
filhos–teus

י אַחֲרֵ֖
atrás–de–

ן׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
deuses–delas
H0430

E tomes mulheres das suas filhas para os teus filhos, e suas filhas, fornicando após os seus deuses, façam que 
tambem teus filhos forniquem após os seus deuses.

י17 אֱלֹהֵ֥
Deuses–de–
H0430

מַסֵּכָ֖ה
fundição

א ֹ֥ ל
não
H3808

תַעֲשֶׂה־
farás–

ךְ׃ לָּֽ
para–ti

Não te farás deuses de fundição.

אֶת־18
(A)–
H0853

חַג֣
festa–de–
H2282

֮ הַמַּצּוֹת
os–pães–ázimos
H4682

֒ תִּשְׁמֹר
guardarás
H8104

ת שִׁבְעַ֨
sete–de–
H7651

ים יָמִ֜
dias
H3117

תֹּאכַל֤
comerás
H0398

מַצּוֹת֙
pães–ázimos
H4682

ר אֲשֶׁ֣
que

ךָ צִוִּיתִ֔
te–ordenei
H6680

לְמוֹעֵ֖ד
para–tempo–de–
H4150

דֶשׁ חֹ֣
mês–de–
H2320

הָאָבִ֑יב
o–'Aviv
H0024

כִּ֚י
porque

דֶשׁ בְּחֹ֣
em–mês–de–
H2320

יב אָבִ֔ הָֽ
o–'Aviv
H0024

אתָ יָצָ֖
saíste
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
de–Mitsrayim
H4714

A festa dos pães asmos guardarás; sete dias comerás pães asmos, como te tenho ordenado, ao tempo apontado 
do mez de Abib: porque no mez d'Abib sais-te do Egypto.

כָּל־19
Todo–
H3605

טֶר פֶּ֥
abridor–de–

חֶם רֶ֖
ventre
H7358

לִ֑י
para–mim

ל־ וְכָֽ
e–todo–
H3605

מִקְנְךָ֙
gado–teu
H4735

ר תִּזָּכָ֔
será–lembrado
H2142

טֶר פֶּ֖
abridor–de–

שׁ֥וֹר
boi
H7794

ׂה׃ וָשֶֽ
e–cordeiro
H7716

Tudo o que abre a madre meu é, até todo o teu gado, que seja macho, abrindo a madre de vaccas e d'ovelhas;
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וּפֶ֤טֶר20
E–abridor–de–

חֲמוֹר֙
jumento
H2543

ה תִּפְדֶּ֣
resgatarás
H6299

ה בְשֶׂ֔
com–cordeiro
H7716

וְאִם־
e–se–

א ֹ֥ ל
não
H3808

ה תִפְדֶּ֖
resgatares
H6299

וַעֲרַפְתּ֑וֹ
e–quebrarás–pescoço–dele
H6202

ל כֹּ֣
Todo
H3605

בְּכ֤וֹר
primogênito–de–
H1060

בָּנֶי֙ךָ֙
filhos–teus

ה תִּפְדֶּ֔
resgatarás
H6299

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

יֵרָא֥וּ
serão–vistos
H7200

פָנַי֖
face–minha
H6440

ם׃ רֵיקָֽ
vazios
H7387

O burro porém, que abrir a madre, resgatarás com cordeiro: mas, se o não resgatares, cortar-lhe-has a cabeça: 
todo o primogenito de teus filhos resgatarás. E ninguem apparecerá vazio diante de mim.

שֶׁת21 שֵׁ֤
Seis–de–
H8337

יָמִים֙
dias
H3117

ד תַּעֲבֹ֔
trabalharás
H5647

וּבַיּ֥וֹם
e–no–dia
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
o–sétimo
H7637

ת תִּשְׁבֹּ֑
cessarás

ישׁ בֶּחָרִ֥
em–arar
H2758

יר וּבַקָּצִ֖
e–em–colher

ת׃ תִּשְׁבֹּֽ
cessarás

Seis dias obrarás, mas ao setimo dia descançarás: na aradura e na sega descançarás.

וְחַ֤ג22
E–festa–de–
H2282

שָׁבֻעֹת֙
semanas
H7620

ה תַּעֲשֶׂ֣
farás

לְךָ֔
para–ti

י בִּכּוּרֵ֖
primícias–de–
H1061

קְצִ֣יר
colheita–de–

ים חִטִּ֑
trigos
H2406

֙ וְחַג
e–festa–de–
H2282

יף אָסִ֔ הָֽ
a–colheita
H0614

תְּקוּפַ֖ת
virada–de–
H8622

הַשָּׁנָֽה׃
o–ano
H8141

Tambem guardarás a festa das semanas, que é a festa das primicias da sega do trigo, e a festa da colheita á volta 
do anno.

שָׁלֹ֥ש23ׁ
Três–de–
H7969

ים פְּעָמִ֖
vezes
H6471

בַּשָּׁנָה֑
no–ano
H8141

יֵרָאֶה֙
será–visto
H7200

כָּל־
todo–
H3605

זְכ֣וּרְךָ֔
varão–teu
H2138

אֶת־
(a)–
H0853

פְּנֵי֛
faces–de–
H6440

ן  אָדֹ֥ ׀הָֽ
o–Senhor
H0113

יְהוָה֖
YHWH
H3068

י אֱלֹהֵ֥
'Elohim–de–
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Tres vezes no anno todo o macho entre ti apparecerá perante o Senhor, Jehovah, Deus d'Israel;

י־24 כִּֽ
Porque–

ישׁ אוֹרִ֤
despojarei
H3423

גּוֹיִם֙
nações

יךָ מִפָּנֶ֔
de–diante–de–ti
H6440

י וְהִרְחַבְתִּ֖
e–alargarei
H7337

אֶת־
(a)–
H0853

גְּבוּלֶךָ֑
fronteira–tua
H1366

וְלאֹ־
e–não–
H3808

ד יַחְמֹ֥
cobiçará

אִישׁ֙
homem
H0376

ת־ אֶֽ
(a)–
H0853

אַרְצְךָ֔
terra–tua
H0776

בַּעֲלֹֽתְךָ֗
quando–subires
H5927

לֵרָאוֹת֙
para–ser–visto
H7200

אֶת־
(a)–
H0853

֙ פְּנֵי
faces–de–
H6440

יְהוָה֣
YHWH
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
'Elohim–teu
H0430

שָׁלֹ֥שׁ
três–de–
H7969

ים פְּעָמִ֖
vezes
H6471

בַּשָּׁנָֽה׃
no–ano
H8141

Porque eu lançarei fóra as nações de diante de ti, e alargarei o teu termo: ninguem cubiçará a tua terra, quando 
subires para apparecer tres vezes no anno diante do Senhor teu Deus.
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א־25 ֹֽ ל
Não–
H3808

תִשְׁחַ֥ט
degolarás

עַל־
sobre–

ץ חָמֵ֖
levedado

דַּם־
sangue–de–
H1818

י זִבְחִ֑
sacrifício–meu
H2077

וְלאֹ־
e–não–
H3808

יָלִ֣ין
pernoitará

קֶר לַבֹּ֔
até–a–manhã
H1242

זֶבַ֖ח
sacrifício–de–
H2077

ג חַ֥
festa–de–
H2282

סַח׃ הַפָּֽ
o–Pessach
H6453

Não sacrificarás o sangue do meu sacrificio com pão levedado, nem o sacrificio da festa da paschoa ficará da 
noite para a manhã.

ית26 רֵאשִׁ֗
Primícias–de–
H7225

֙ בִּכּוּרֵי
primeiros–frutos–de–
H1061

אַדְמָתְ֣ךָ֔
terra–tua
H0127

יא תָּבִ֕
trarás
H0935

ית בֵּ֖
casa–de–

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
'Elohim–teu
H0430

לאֹ־
Não–
H3808

ל תְבַשֵּׁ֥
cozerás
H1310

י גְּדִ֖
cabrito
H1423

בַּחֲלֵ֥ב
em–leite–de–
H2461

אִמּֽוֹ׃
mãe–sua
H0517

פ
¶

As primicias dos primeiros fructos da tua terra trarás á casa do Senhor teu Deus: não cozerás o cabrito no leite 
de sua mãe

וַיֹּ֤אמֶר27
E–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

כְּתָב־
Escreve–
H3789

לְךָ֖
para–ti

אֶת־
(a)–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
as–estas
H0428

י כִּ֞
porque

עַל־
sobre–

י  ׀פִּ֣
boca–de–
H6310

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

לֶּה הָאֵ֗
as–estas
H0428

תִּי כָּרַ֧
cortei
H3772

אִתְּךָ֛
contigo
H0854

ית בְּרִ֖
aliança
H1285

וְאֶת־
e–com–
H0854

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Disse mais o Senhor a Moysés: Escreve-te estas palavras: porque conforme ao teor d'estas palavras tenho feito 
concerto comtigo e com Israel.

יְהִי־28 וַֽ
E–esteve–
H1961

ם שָׁ֣
ali
H8033

עִם־
com–

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

ים אַרְבָּעִ֥
quarenta
H0705

יוֹם֙
dia
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
e–quarenta
H0705

יְלָה לַ֔
noite
H3915

לֶחֶ֚ם
pão
H3899

א ֹ֣ ל
não
H3808

ל אָכַ֔
comeu
H0398

יִם וּמַ֖
e–água
H4325

א ֹ֣ ל
não
H3808

שָׁתָ֑ה
bebeu
H8354

ב וַיִּכְתֹּ֣
e–escreveu
H3789

עַל־
sobre–

ת הַלֻּחֹ֗
as–tábuas
H3871

אֵת֚
(a)
H0853

דִּבְרֵ֣י
palavras–de–
H1697

ית הַבְּרִ֔
a–aliança
H1285

רֶת עֲשֶׂ֖
dez–de–
H6235

ים׃ הַדְּבָרִֽ
as–palavras
H1697

E esteve ali com o Senhor quarenta dias e quarenta noites: não comeu pão, nem bebeu agua, e escreveu nas 
taboas as palavras do concerto, os dez mandamentos.

י29 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

דֶת בְּרֶ֤
quando–desceu
H3381

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

מֵהַר֣
de–monte–
H2022

י סִינַ֔
Sinay
H5514

י וּשְׁנֵ֨
e–duas
H8147

ת לֻחֹ֤
tábuas–de–
H3871

עֵדֻת֙ הָֽ
o–testemunho
H5715

בְּיַד־
em–mão–de–
H3027

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

בְּרִדְתּ֖וֹ
quando–desceu–ele
H3381

מִן־
de–

הָהָר֑
o–monte
H2022

ה וּמֹשֶׁ֣
e–Mosheh
H4872

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ע יָדַ֗
sabia
H3045

י כִּ֥
que

ן קָרַ֛
resplandecia
H7160

ע֥וֹר
pele–de–
H5785

פָּנָי֖ו
face–dele
H6440

בְּדַבְּר֥וֹ
quando–falou–ele
H1696

אִתּֽוֹ׃
com–ele
H0854

E aconteceu que, descendo Moysés do monte Sinai (e Moysés trazia as duas taboas do testemunho em sua mão, 
quando desceu do monte), Moysés não sabia que a pelle do seu rosto resplandecia, depois que fallara com elle
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רְא30 וַיַּ֨
E–viu
H7200

ן אַהֲרֹ֜
'Aharon
H0175

וְכָל־
e–todos–
H3605

בְּנֵי֤
filhos–de–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

וְהִנֵּ֥ה
e–eis
H2009

ן קָרַ֖
resplandecia
H7160

ע֣וֹר
pele–de–
H5785

פָּנָי֑ו
face–dele
H6440

ירְא֖וּ וַיִּֽ
e–temeram
H3372

מִגֶּ֥שֶׁת
de–aproximar–se
H5066

יו׃ אֵלָֽ
a–ele
H0413

Olhando pois Aarão e todos os filhos d'Israel para Moysés, eis que a pelle do seu rosto resplandecia; pelo que 
temeram de chegar-se a elle.

א31 וַיִּקְרָ֤
E–chamou
H7121

אֲלֵהֶם֙
a–eles
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

בוּ וַיָּשֻׁ֧
e–voltaram
H7725

אֵלָי֛ו
a–ele
H0413

ן אַהֲרֹ֥
'Aharon
H0175

וְכָל־
e–todos–
H3605

ים הַנְּשִׂאִ֖
os–líderes

בָּעֵדָ֑ה
na–congregação
H5712

ר וַיְדַבֵּ֥
e–falou
H1696

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

ם׃ אֲלֵהֶֽ
a–eles
H0413

Então Moysés os chamou, e Aarão e todos os principes da congregação tornaram-se a elle: e Moysés lhes fallou.

וְאַחֲרֵי־32
E–depois–

כֵ֥ן
disso

נִגְּשׁ֖וּ
aproximaram–se
H5066

כָּל־
todos–
H3605

בְּנֵי֣
filhos–de–

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

וַיְצַוֵּ֕ם
e–ordenou–lhes
H6680

אֵת֩
(a)
H0853

כָּל־
tudo–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
que

ר דִּבֶּ֧
falou
H1696

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אִתּ֖וֹ
com–ele
H0854

בְּהַ֥ר
no–monte–
H2022

סִינָֽי׃
Sinay
H5514

Depois chegaram tambem todos os filhos d'Israel: e elle lhes ordenou tudo o que o Senhor fallára com elle no 
monte Sinai.

וַיְכַל33֣
E–terminou
H3615

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

ר מִדַּבֵּ֖
de–falar
H1696

ם אִתָּ֑
com–eles
H0854

ן וַיִּתֵּ֥
e–pôs
H5414

עַל־
sobre–

פָּנָי֖ו
face–dele
H6440

מַסְוֶֽה׃
véu
H4533

Assim acabou Moysés de fallar com elles, e tinha posto um véu sobre o seu rosto.

א34 ֹ֨ וּבְב
E–quando–entrava
H0935

ה מֹשֶׁ֜
Mosheh
H4872

לִפְנֵי֤
diante–de–
H6440

יְהוָה֙
YHWH
H3068

ר לְדַבֵּ֣
para–falar
H1696

אִתּ֔וֹ
com–ele
H0854

יר יָסִ֥
removia
H5493

אֶת־
(a)–
H0853

הַמַּסְוֶה֖
o–véu
H4533

עַד־
até–
H5704

צֵאת֑וֹ
sair–ele
H3318

א וְיָצָ֗
e–saía
H3318

וְדִבֶּר֙
e–falava
H1696

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
filhos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

אֵ֖ת
(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֥
que

ה׃ יְצֻוֶּֽ
era–ordenado
H6680

Porém, entrando Moysés perante o Senhor, para fallar com elle, tirava o véu até que sahia: e, saido, fallava com 
os filhos de Israel o que lhe era ordenado.

וְרָא֤ו35ּ
E–viam
H7200

בְנֵֽי־
filhos–de–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

אֶת־
(a)–
H0853

פְּנֵי֣
face–de–
H6440

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

י כִּ֣
que

ן קָרַ֔
resplandecia
H7160

ע֖וֹר
pele–de–
H5785

פְּנֵי֣
face–de–
H6440

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

יב וְהֵשִׁ֨
e–fazia–voltar
H7725

ה מֹשֶׁ֤
Mosheh
H4872

אֶת־
(a)–
H0853

הַמַּסְוֶה֙
o–véu
H4533

עַל־
sobre–

יו פָּנָ֔
face–dele
H6440

עַד־
até–
H5704

בֹּא֖וֹ
entrar–ele
H0935

ר לְדַבֵּ֥
para–falar
H1696

אִתּֽוֹ׃
com–ele
H0854

ס
§

Assim pois viam os filhos d'Israel o rosto de Moysés, que resplandecia a pelle do rosto de Moysés: e tornou 
Moysés a pôr o véu sobre o seu rosto, até que entrava para fallar com elle.
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